
EN   INSTRUCTIONS FOR USE

1) PLACE DriFloor™ IN AREAS WHERE 
FLUID COLLECTS. 
WHITE SIDE FACES UP.

2) DISPOSE IN THE APPROPRIATE 
CONTAINER BY LIFTING THE MAT IN A 
MANNER THAT IT DOES NOT LEAK.

Caution: For safe use do not place on wet  floor 
or in standing water. Do not over saturate to 
produce standing water. Use additional pads to 
absorb excess  fluids.

FR   MODE D’EMPLOI

1) PLACEZ L’ALÈSE ABSORBANTE 
DE SOL DriFloor™ SOUS UNE SOURCE 
D’ÉCOULEMENT DES LIQUIDES. 
METTEZ LE CÔTÉ BLANC VERS LE 
HAUT.

2) ÉLIMINEZ L’ALÈSE EN LA 
SOULEVANT DE MANIÈRE À NE PAS 
DÉVERSER LE LIQUIDE ET EN LA 
PLAÇANT DANS UN CONTENEUR 
ADAPTÉ.

Mise en garde : Pour une utilisation en toute 
sécurité, ne placez pas l’alèse sur un sol humide 
ni dans une  flaque de liquide. Ne laissez pas 
l’alèse arriver à saturation au point de créer une 

 flaque de liquide. Absorbez l’excès de liquide à 
l’aide de papiers absorbants supplémentaires.

DE   GEBRAUCHSANWEISUNG

1) PLATZIEREN SIE DriFloor™ 
IN BEREICHEN, IN DENEN SICH 
FLÜSSIGKEIT ANSAMMELT. 
DIE WEISSE SEITE IST NACH OBEN 
GERICHTET.

2) ENTSORGEN SIE DIE MATTE AUF 
GEEIGNETE WEISE UND ACHTEN 
SIE DARAUF, DASS BEIM ANHEBEN 
DER MATTE KEINE FLÜSSIGKEIT 
ENTWEICHT.

Achtung: Platzieren Sie die Matte aus 
Sicherheitsgründen nicht auf einem nassen 
Untergrund oder auf vorhandenen Flüssigkeiten. 
Übersättigung vermeiden, so dass es zu keinen 
sichtbaren Flüssigkeitsansammlungen kommt. 
Nehmen Sie überschüssige Flüssigkeit mit 
zusätzlichen Materialien auf.

NL   GEBRUIKSAANWIJZING

1) LEG DE DriFloor™ MAT OP PLAATSEN 
WAAR VOCHT TERECHTKOMT. 
WITTE KANT NAAR BOVEN.

2) WERP WEG IN DE AANGEWEZEN 
VUILNISEMMER. TIL DE MAT ZO OP DAT 
HIJ NIET LEKT.

Opgelet: Voor veilig gebruik de mat niet leggen 
op een natte vloer of in een plas water. Zorg 
dat de mat niet oververzadigd raakt, waardoor 
er water op blijft staan. Gebruik extra pads om 
overtollig vocht op te zuigen.

IT   ISTRUZIONI PER L’USO

1) POSIZIONARE DriFloor™ NEI PUNTI 
DI EVENTUALE RACCOLTA DI FLUIDI. 
I LATI BIANCHI DEVONO ESSERE 
RIVOLTI VERSO L’ALTO.

2) SMALTIRE NELL’APPOSITO 
CONTENITORE, SOLLEVANDO IL TAPPETO 
DECONTAMINANTE IN MODO CHE NON VI 
SIANO PERDITE NÉ FUORIUSCITE.

Avvertenza: per un utilizzo sicuro, evitare di 
posizionare su superfi ci umide o acqua stagnante. 
Evitare saturazioni eccessive, con conseguente 
produzione di acqua stagnante. Utilizzare 
elementi assorbenti aggiuntivi per raccogliere i 

 fluidi in eccesso.

ES   INSTRUCCIONES DE USO

1) COLOQUE LA ALFOMBRILLA DriFloor™ 
EN LAS ZONAS DE RECOGIDA DE FLUIDOS. 
LA CARA BLANCA VA HACIA ARRIBA.

2) DESECHE EN EL CONTENEDOR 
ADECUADO, LEVANTANDO AL HACERLO 
LA ALFOMBRILLA DE FORMA QUE NO 
GOTEE.

Precaución: Para garantizar un uso seguro, no 
coloque la alfombrilla sobre el suelo mojado 
o agua estancada. No sature la alfombrilla 
para evitar producir agua estancada. Utilice 
alfombrillas adicionales para absorber el exceso 
de  fluidos.

PT   INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

1) COLOCAR O DriFloor™ NAS ÁREAS 
ONDE OS FLUIDOS SE ACUMULAM. 
O LADO BRANCO FICA VIRADO PARA 
CIMA.

2) ELIMINAR NO CONTENTOR 
APROPRIADO, LEVANTANDO O TAPETE 
DE FORMA A NÃO ESCORRER.

Atenção: Para uma utilização segura, não colocar 
em piso molhado ou com poças de água. Não 
saturar demasiado para não formar poça. Utilizar 
compressas adicionais para absorver o excesso 
de  fluidos.

NO   BRUKSANVISNING

1) PLASSER DRIFLOORTM I OMRÅDER 
HVOR VÆSKE KAN SAMLE SEG.
DEN HVITE SIDEN ØVERST.

2) AVHENDES I RIKTIG 
AVFALLSCONTAINER VED Å LØFTE 
MATTEN SLIK AT VÆSKEN IKKE KAN 
LEKKE.

Forsiktig: For trygg bruk bør matten ikke 
plasseres på våte gulv eller i vann. Bør ikke 
bli gjennombløt. Bruk tilleggsputer som kan 
absorbere eventuell over flødig væske.

DA   BRUGSANVISNING

1) ANBRING DriFloor™ PÅ OMRÅDER, 
HVOR DER SAMLER SIG VÆSKE. 
DEN HVIDE SIDE SKAL VENDE OP.

2) BORTSKAFFES I EN EGNET 
BEHOLDER VED AT LØFTE MÅTTEN OP, 
SÅ VÆSKEN IKKE LØBER UD.

Forsigtig: For at måtten kan anvendes sikkert, må 
den ikke anbringes på et vådt gulv eller i vand. 
Måtten må ikke vædes for meget, så der kommer 
til at stå vand. Brug ekstra underlag til at opsuge 
overskydende væske.
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SV   BRUKSANVISNING

1) PLACERA DriFloor™ I OMRÅDEN DÄR 
VÄTSKA SAMLAS 
MED DEN VITA SIDAN UPPÅT.

2) EFTER ANVÄNDNING, LYFT UPP 
MATTAN SÅ ATT VÄTSKAN INTE RINNER 
AV OCH KASTA I LÄMPLIG BEHÅLLARE.

Observera! Använd inte mattan på blöta golv eller 
i vattenpölar. Låt inte mattan bli mättad av vätska 
så att det bildas pölar. Använd extra uppsugande 
material för att absorbera ytterligare vätska.

FI   KÄYTTÖOHJEET

1) LAITA DriFloor™ ALUEILLE, JOILLE 
NESTETTÄ KERÄÄNTYY. 
VALKOINEN PUOLI YLÖSPÄIN.

2) HÄVITÄ SOPIVAAN SÄILIÖÖN 
NOSTAMALLA MATTOA NIIN, ETTÄ SE 
EI VUODA. 

Varoitus: Jotta maton käyttö olisi turvallista, älä 
laita märälle lattialle tai seisovaan veteen. Älä 
imeytä liikaa, jolloin voi muodostua seisovaa 
vettä. Käytä lisälevyjä liiallisten nesteiden 
imeyttämiseksi.

PL   WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE 
UŻYTKOWANIA

1) MATĘ DriFloor™ NALEŻY 
UMIESZCZAĆ W MIEJSCACH, W 
KTÓRYCH GROMADZĄ SIĘ PŁYNY. 
BIAŁA STRONA MA BYĆ SKIEROWANA 
W GÓRĘ.

2) MATĘ NALEŻY WYRZUCIĆ DO 
ODPOWIEDNIEGO POJEMNIKA, UNOSZĄC 
JĄ W SPOSÓB UNIEMOŻLIWIAJĄCY 
WYCIEKANIE Z NIEJ PŁYNÓW.

Przestroga: Aby zapewnić bezpieczne stosowanie, 
nie należy umieszczać maty na mokrej podłodze 
ani w stojącej wodzie. Nie należy dopuścić 
do nadmiernego nasączenia produktu, które 
spowoduje gromadzenie się stojącej wody. W 
celu wchłonięcia nadmiernej ilości płynów należy 
zastosować dodatkowe maty.

CS   NÁVOD K POUŽITÍ

1) UMÍSTĚTE DriFloor™ DO MÍST, KDE 
SE HROMADÍ KAPALINY.
BÍLOU STRANOU NAHORU.

2) VYHOĎTE DO PŘÍSLUŠNÉHO 
KONTEJNERU TAK, ŽE ZVEDNETE 
PODLOŽKU TAKOVÝM ZPŮSOBEM, ŽE 
SE Z NÍ TEKUTINA NEVYLIJE.

Upozornění: bezpečně používejte tak, že 
podložku neumístíte na mokrou podlahu nebo do 
stojaté vody. Nepřeplňujte, aby nevznikla stojatá 
voda. Použijte další podložky pro absorbování 
přebývajících kapalin.

Ar مادختسالا تاداشرإ  

 

 

تحذير:

TR   KULLANIM TALİMATLARI

1) SIVI BİRİKEN YERLERE DriFloor™ 
YERLEŞTİRİN. 
BEYAZ YANI YUKARIDA.

2) PASPASI SIZDIRMAYACAK ŞEKİLDE 
KALDIRARAK UYGUN KABI İÇİNDE 
BERTARAF EDİN.

Dikkat: e mniyetli kullanım için ıslak zemine 
veya su birikintisi içine yerleştirmeyin. s u 
birikintisi oluşturacak şekilde aşırı saturasyona 
izin vermeyin. Fazla sıvıları abzorbe edecek ilave 
pedler kullanın.
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